
l\Ir. DE LEON (Panama) agreed in principle 
with the Polish proposal. The Sixth Committee, 
however, had a heavy volume of work, and the 
convenient course would therefore be to appoint 
a sub-committee to consider the question and 
report hack within a period of forty-eight hours. 

:\Ir. MAYER (France) pointed out that the first 
part of the Canadian proposal (reconsideration of 
the item of $500,000) appeared to he superfluous, 
since the vote had hecn taken on a first reacling 
and was subject to revision. 

The Committee rejected the Polish proposal Uwt 
the opinion of the Si.rth Committce slzould be sought 
on thc question wlzetlzer thc Belgian rcsolulion was 
or was not constitutional, by twenty-two votcs to 
twelve, witlz ninc abstcntions. 

The Committce rejected the Panama proposal that 
a sub-committee of the Fifth Committee should be 
established to consider the legal aspect of the matter, 
by nineteen votes to eight, with twelve abstentions. 

A vote by roll-call was taken on the Canadian 
proposal, which read as follows : " The Committee 
decicles to reopen consicleration of item (viii) of 
chapter I, section 21. This entitles the Committee 
to adopt any resolution it may wish ". 

The result of tlze vote was as follows : 
In favour: Argentina, Australia, Bolivia, Brazil, 

Canada, Chile, China, Colomhia, Costa Bica, 
Denmark, El Salvador, Greece, Liheria, Luxem­
bourg, Mexico, Netherlands, ::'~ew Zealand, 
Norway, Philippines, Sweden, Union of South 
Africa, United Kingdom, United States of 
America. 

Against: Byelorussian Soviet Socialist Republic, 
Czechoslovakia, Egypt, Iraq, Lehanon, Poland, 
Saudi Arabia, Syria, Ukrainian Soviet Socialist 
Repuhlic, Union of Soviet Socialist Repuhlics, 
Yugoslavia. 

Abstained: Belgium, Cuha, Ethiopia, France, 
Guatemala, Hai'ti, India, Pakistan, Panama, 
Turkey. 

The Committee adopted the Canadian proposal 
by twenty-thrce votes to eleven, with ten abstentions. 

The meeting rosr at 1.03 p.m. 

SEVENTY-SIXTH MEETING 

Held ai Lakc Success, New lTork, on Fridau, 
24 Octobcr 1947, at 3 p.m. 

Clzairman : .T n<>tice Sir Fazl Au ( India). 

39. Budget estimates for the financial 
year 1948 (documents AJC.5/ 178, 
A/318, A/336, A/396, A/397, 
A/398, AJC.5j 153, AJC.Sj 155, A/ 
C.5j 157, AJC.5/ 165) 

The Committee considered section 18. 

M. DE LEON (Panama) accepte en principe la 
proposition de la Pologne. Toutefois, la Sixieme 
Commission a un lourd travail a accomplir et il 
serait donc plus opportun de nommer une sous­
commission chargee d'etudier la question et de 
faire rapport dans Ies quarante-huit heures. 

M. MAYER (France) fait remarquer que la 
premiere partie de la proposition clu Canada 
(nouvel examen du poste de 500.000 dollars) 
semble superflue, puisque la Commission a vote 
en premiere Ieeture et que son vote est sujet a 
rev1~10n. 

La Commission rejette, par vingi-deu.r uoi.r contre 
dou::e, et neuf abstentions, la proposition du repre­
scntani de la Pologne tendant a demander l' avis 
dc la Sirieme Commission sur le point de savoir 
si la resolution presentee par la Belgique est, ou 
n'est pas, conforme aux regles. 

La Commission rejette, par di:r-neuf voi.r contre 
Imit, et dou::e abstentions, la proposition dr Ia 
delCgation dzz Panama tendant a creer une sous­
commission de la Cinquieme Commission chargee 
d' etudier l' aspect iuridique de la question. 

On vote par appel nominal sur Ja propositimt 
du Canada, qui est ainsi cow;ue : « La Commission 
decidc d'examiner de nouveau le postc (viii) de 
l'articlr I, du chapitre 21. Cette decision lui permet 
d'adopter telle resolution qu'elle pourra desirrr )'. 

Les resultats du vote sont les suivants : 
Volent pour: Argentine, Australie, Bolivie, 

Bresil, Canada, Chili, Chine, Colombie, Costa Rica, 
Danemark, Etats-Unis d' Amerique, Grece, Liheria, 
Luxembourg, Mexique, N orvege, N ouvelle-Zelande, 
Pays-Bas, Repuhlique des Philippines, Royaume­
Uni, Salvador, Suede, Union Sud-Africaine. 

Votent contre : Arabie Saoudite, Republique 
socialiste sovietique de Bielorussie, Egypte, Irak, 
Lihan, Pologne, Syrie, Tchecoslovaquie, Repu­
blique socialiste sovietique d'Ukraine, Union des 
Repuhliques socialistes sovietiques, Yougoslavie. 

S' abstiennent : Belgique, Cuba, Ethiopie, France, 
Guatemala, Hai'ti, Inde, Pakbtan, Panama, 
Turquie. 

La Commission adopte, par vingt-trois voi.r 
contre onze et dix abstentions, la proposition du 
Canada. 

La seance est levee a 13 h. 03. 

SOIXANTE-SEIZIEME SEANCE 

Tenue a Lake Success, 1\Tew-York, 
le vendrcdi :?4 octobre 1.947, 11 15 lzeurr~. 

Presidenl: Sir Fazl Au (Inde). 

39. Previsions de depenses pour l'exer­
cice financier 1948 ( documents 
AJC. 5j178, A/318, A/336 A/396, 
A/397, A/398, AjC.5/ 153, AJC.5j 
155, AfC.5j 157, AjC.5j 165. 

La Commission examine le chapitre 18. 
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Mr. CoHEN (Assistant Secretary-General in 
charge of Publie Information) stated that, after 
a review of the estimates in section 18 and in the 
relevant parts ,of sections 22-31 inclusive, it 
had been found posssible to effect savings to an 
amount of $152,582. The services of the infor­
mation centres would be set up in accordance 
with the terms of the lTSSR resolution adopted 
by the Fifth Committee on 21 October 1947. 

The Committec considered section 21, chapter II 
item (iv). 

In reply to illr. HEYWARD (Australia), \Vho 
enquired vvhcther the Secretary-Gencral accepted 
the recommendation of the Advisory Committee 1 

that a staff member should not receivc expatriation 
allowance after the completion of two years' 
service, :vir. PRICE (Assistant Secretary-General 
in charge of Administrative and Financial 
Services) stated that the Secretary-General did 
not agree with the view of the Advisory 
Committec. Resolution 13 (1) of the General 
Assembly had instructed the Secretary-General, 
in dctermining the emoluments of stafi members, 
to take into consideration the additional expenses 
incurred by those who lived away from their own 
countries. 

Some discrimination in favour of non-Americans 
was desirable if the international chnracter of the 
Secretariat was to be maintained. ~ot only did 
they incur expenses in the process of adjusting 
themselves to foreign ways of life, but they 
suffered a continuing penalty in the loss of 
professional or business contacts and, in some 
cases, through the need to maintain a home in 
their own countries. 

Mr. HEYWARD (Australia) recognized the force 
of most of the arguments put forward by the 
Assistant Secretary-General. ~evertheless, the 
specific expenses to which he had referred were, 
in the main, met by other allowances and pro­
visions, and he felt that the Advisory Committee's 
recommendation to limit the allo-..vance to a 
period of two years was a reasonable one. The 
resultant saving would range from $200,000 in 
1948 to $525,000 in 1950. 

He submitted a proposal that the Secretary­
General should be invited to submit, for the 
information of the Fifth Committee, a revised 
staff rule providing that no memher should 
reccive expatriation allowance aftrr l wo years' 
servic·:. 

Mr. LEBEAU (Belgium) did not accept the view 
of the Advisory Committee. The allowance 
formed part of the salary, and to limit it to a 
period of two years would increase the difficulty 
of recruiting an intcrnational staff. 

Mr. l'viA YEH (France) agreed vvith the As5istant 
Secretary-General. The original estimate should 
bc approved and the allowance paid throughout 

1 See document A/336, paragraph 70. 

M. CoHEN (Secretaire general adjoint charge de 
l'Information) declare qu'apres un nouvel examen 
des previsions figurant au chapitre 18 et dans Ies 
parties correspondantes des chapitres 22 a 31 
inclus, on est arrive a la conclusion qu'il etait 
possible ele realiser des economies d'un montant 
de 152.582 dollars. Les services des centres 
d'information seront crees conformement aux 
termes de Ia resolution de l'URSS adoptee par 
Ia Cinquieme Commission Ie 21 octobre 1947. 

La Commission examine Ie chapitre 21, article II, 
IV). 

En reponse a M. HEYWARD (Australie), qui 
demande si le Secretaire general accepte Ia recom­
mandation du Comite consultatif' tendant a ce 
que Ies membres du personnel ne re<;oivent plus 
d'indemnite d'expatriation a l'expiration de deux 
ans de service, M. PRICE (Secretaire general 
adjoint charge des services administratifs et 
financiers) declare que Ie Secretaire general ne 
partage pas la maniere de voir du Comite consul­
tatif. La resolution 13 (1) de l'Assemblee generale 
a prie Ie Secretaire gencral de tenir compte, en 
fixant Ies emoluments des membres du personnel, 
des frais supplementaires encourus par ceux qui 
vivent loin de leur pays. 

II est souhaitable d'accorder certains avantages 
aux non-Americains si l'on veut maintenir Ie 
caractere international du Secretariat. Non seule­
ment, Ies non-Americains ont a faire des frais 
pour s'adapter a des modes de vie etrangers, mais 
encorc ils subissent un prejuelice constant du fait 
qu'ils ne peuvent maintenir ele contacts profes­
sionnels ou ele relations d'affaires et que, dans 
certains cas, ils doivent conserver un foyer dans 
leur propre pays. 

M. HEYWARD (Australie) reconnait la valeur de 
Ia plupart des arguments invoques par Ie Secre­
taire general adjoint. Neanmoins, Ies depenses 
particulieres auxquelles il a fait allusion sont, dam; 
la majorite des cas, couvertes par d'autres indem­
nites et par d'autres dispositions, et il estime que 
Ia recommandation du Comite consultatif, tendant 
a limiter I'octroi de l'indemnite a une periode de 
deux ans, est raisonnable. L'economie qui en 
resulterait serait de l'ordre de 200.000 dollars pour 
1948, et de I'ordre de 525.000 dollars pour 1950. 

II presente une proposition tendant a inviter Ie 
Secretaire general a soumettre, å titre d'infor­
mation, a la Cinquieme Commission, une version 
revisee du Reglement prevoyant qu'aucun membre 
du Secretariat ne recevra d'indemnite d'expa­
triation apres deux annres de service. 

:VI. LEBEAU (Belgique) n'accepte pas la maniere 
de voir du Comite consultatif. L'indemnite fait 
partie du traitement et, si on la limitait a une 
periode de deux annees, on augmenterait Ies diffi­
cultes ele recrutement d'un personnel interna­
tional. 

lVI. ·MAYER (France) partage l' opinion du Secrt:­
taire general adjoint. Les previsions originall's 
devraient etre approuvees et l'indemnite devrait 

' Voir clocument A/336, paragraphe 70. 
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the term of the stafi member's service with the 
l'nitcd Nation'i. 

l\Ir. RosncHI:'>i (Union of Soviet Socialist 
Hepublics) felt that there was no reason to ohjeet 
to thc item in principle. He noted, however, 
that the estimate provided for payment of the 
a!lowance to 1,700 staff memher!;. The existing 
total eligible stafi did not exceed 1,000 and the 
contemplated increase seemed altogether exces­
:-.ive. The estimate should he hasecl on a 
maximum of 1.:100 JWrsons. 

Mr. PRicE (Assistant Secretary-General in 
charge of Administrative ancl Financial Services) 
e;x:plained that all the figures were subject to 
revision when it was known how large the staff 
would be. The number of persons at present 
eligible was 1,050 at hcadquarters and 150 in the 
field. 

The expatriation allowance formed part of the 
agreement entererl into with the staff in June 1947 
for the purpose of achieving stability of conditions 
of service. 

?\Ir. LAMBERT (Canada) inclined to the view 
of the representative of Australia. He suggested 
that the Secretary-General might add to the 
promised statement on home leave some 
particuiars regarding the expatriation allowance. 
It wouid he helpful if figures coulel be presented 
showing the rliiTerence in costs between the 
cxisting system anel that proposed by the 
Australian representative. 

:\Jr. MACHADO (Brazil) observeu that hvo 
questions were under consideration : (1) the 
estimate for 19JB and (2) the period during which 
the allowance should be paid. The Aelvisory 
Committee had referrecl to the need for staff 
members to adapt themselYes to the general 
conclitions of the sen'ice. After two years, 
an official of the Secretariat would either receive 
a permanent contract or return to his own 
country. The allowance was intendecl to meet 
the difficulties of the period of aelaptation. 
Other allowances existed for cases of hardship. 

l\Ir. STONE (United States of America) 
suggested that a satisfactory solution lay in the 
granting of the expatriation allowance on a short­
term basis. He was aware of the difficulties 
confronting foreign stafi memhers, but the United 
~ations provided many difierent allowances. 

The Commiltee adopted the Australian proposal 
lhat the Secretary-General should be inviled to 
sabmit, for the information of tlze Fiflh Committee, a 
rrvised slaff mle providing that no slaff member 
slwuld receiue e:rpatriation allowance afler the 
completion of two .IJears' service, together with a 
revised appropriation, by nineteen votes ta ten, 
with fifleen abslentiom. 

The Committee considered chapter II, items (v) 
and (vi). 

In reply to l\Ir. STONE (United States of 
A1m ~ica), who asked whether he had correctly 
assumerl that the section contained additionai 

etre payee durant tonte la perioele pendant 
laquelle Ies membres du Secretariat seraient au 
service de l'Organisation. 

M. RosTCHINE (Union des Repubiiques socia­
listcs sovietiques) estime qu'il n'y a, en principe, 
aucune raison de s'opposer å ce poste. II remarque 
cependant que le paiement de l'inelemnite est 
prevu pour 1.700 membres elu Secretariat. Le 
totai actuel des membres elu Secretariat ayant 
droit å l'indemnite d'expatriation ne depasse pas 
1.000, et l'augmentation envisagee semble tout å 
fait excessive. La prevision des depenses devrait 
etre fondee sur un maximum de 1.300 personnes. 

:.VI. PmcE (Secretaire generai adjoint charge des 
services administratifs et financiers) explique que 
tous Ies chiffres peuvent faire l'objet d'une revision 
lorsqu'on connaitra l'importance des efiectifs du 
Secretariat. Le nombre de personnes ayant, å 
l'heure actuelle, droit å l'indemnite est de 1.050 au 
Siege, et de 150 å l'exterieur. 

L'indemnite d'expatriation est un element de 
l'accord conclu avec le personnel en juin 1947 pour 
assurer la stabilite des conditions d'emploi. 

l\I. LA;\IBERT (Canada) partage l'avis du repre­
sentant ele l'Austraiic. Il propose au Secretaire 
general d'ajouter å Ja declaration promise, reta­
tive aux conges dans Ies foyers, quelques details 
concernant l'indemnitc d'expatriation. II serait 
utile ele presenter des chiffres, dc maniere å faire 
ressortir Ia difference entrc Ies depenses resultant 
elu systeme actuel et Ies depenses resultant du 
systeme proposc par le representant ele l'Australie 

l\I. M.\CHADO (Bresii) fait remarquer que deux 
questions sont å l'examen : 1) Ies previsions pour 
l'annee 1948 ; 2) la periode pendant laqnelle sera 
payce l'indemnite. Le Comite consultatif a 
mentionne Ia necessite, pour Ies membres du 
personnel, ele s'adapter aux conditions generales 
ele leur service. Apres deux ans de presence, un 
fonctionnaire du Secretariat se verra accorder un 
contrat permanent ou devra retourner dans son 
pays. Le but ele l'indemnite est ele Iui permettre de 
faire facc aux difiicultes de la periode el'aelaptation. 
D'autres indemnitcs sont prevues pour Iui per­
mettre ele faire face å des difficuites particulieres. 

:'II. STOXE (Etats-Unis d'Amerique) pense qu'une 
solution satisfaisantc consisterait å accorder une 
indcmnitc d'expatriation å court terme. II se rend 
compte des difficuites qu'eprouvent Ies fonction­
naires etrangers, mais l'Organisation prevoit de 
nombreuses indemnitcs. 

La Commission adopte, par di.r-neuf voi:c contre 
di.r, et quin:e abstentions, la proposition auslra­
lienne tendant a inviter le Secretaire general a 
presenler, pour l'information de la Cinquieme 
Commission, wze version revisee du Reglement, 
disposant qu'auwn employe ne recevra d'indemnite 
d' expatrialion arz delå d' une periode de deux ans de 
service : le Secretaire general presentera egalement 
des previsions revisees. 

La Commission cxamine Ies postcs (v) et (vi) 
d e l' article II. 

En reponse å M. STONE (Etats-Unis d'Ame­
riqne) qui demande si, dans ce chapitre, figurent 
bien Ies fonels supplementaires afiectes aux propo-
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funds covering proposed increases under items (v) 
and (vi), Mr. PRICE (Assistant Secretary-General 
in charge of Administrative and Financial 
Services) stated that the estimates had been 
based on the higher rates recommended by the 
Secretary-General. 1 

Mr. MAcHADO (Brazil), referring to the Edu­
cation Grants, observed that the Committee was 
approving only the necessary credit, although a 
principle was involved to which the Advisory 
Committee had drawn attention. 2 It had 
suggested that approval of the grants should he 
given subject to the condition that children 
attending a national school in the .New York 
area should be eligible only up to the age of eleven 
years. Beyond that age, they should he sent 
to schools in their own countries. Accordingly, 
it was advisable that both the principle laid 
down and the estimate should be approved. 

Mr. PnrcE (Assistant Secretary-General in 
charge of Administrative and Financial Services) 
agreed that it was desirable to preserve the 
national characteristics of the staff members' 
children. The proposals submitted by the Secre­
tary-General, however, would represent an eco­
nomy, and there was a further consideration that 
the staff had agreed to them in .J nne 1947. 

Mr. AGHNIDES (Chairman of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Questions) remarked that he had nothing to add 
to the views expressed in the Advisory 
rommittee's report. A saving would result from 
the fact that the children would stay in the 
United States and travelling expense<> would 
thereby be avoided. 

Mr. MACHADO (Brazil) pointed out that the 
purpose behind the grants was not to effect an 
economy, but to preserve the national character­
istics of the chiidren. 

Mr. STONE (United States of America) observed 
that the issue dealt with an increase in two allow­
ances in a Iong Iist of very substantial allowances. 
He doubted the necessity of the additional 
amounts. 

The matter of children's allowances should be 
considered in conjunction with the Staff Contri­
butions Pian, which would provide for deductions 
in the case of staff members with children. 

Extension of the educational allowance to 
offset part of the tuition and other costs when a 
child was sent to its home country was open to 
question, and inequity would result if a staff 
member chose to send his children, not to special 
national schoois, but to other American schools. 
He urged that the Children's Allowances and 
Education Grants shouid be continued on the 
existing basis. 

In reply to Mr. LAMBERT (Canada), Mr. PRICE 
(Assistant Secretary-General in charge of Admin­
istrative and Financial Services) stated that a 

1 See document AJC. 5/153. 
• See document A/336, paragraph 75. 

sitions d'augmentation, en vertu des postes (v) et 
(vi), M. PRICE (Secretaire general adjoint charge 
des services administratifs et financiers) decl~re 
que Ies previsions ont ete calculees sur la base des 
taux accrus que Ie Secretaire general a recom­
mandes'. 

l\1. :\·IACHADO (Bresil), mentionnant Ies allo­
cations pour frais d'education, fait ohserver que 
Ia Commission n'approuve que le credit neces­
saire, bien que celtc approbatiun pose un principe 
sur lequel le Comite consultatif a attire l'atten­
tion '. Le Comite consuitatif a propose d'approuver 
l'indemnite, sous reserve que Ies enfants qui 
suivent Ies cours dans une ecole nationale de la 
region de New-York ne puissent beneficier de 
cette mesure que jusqu'a I'äge ele 11 ans au plus. 
Au dela ele cet äge, Ies enfants devraient etre 
envoyes clans une ecoie de leur propre pays. En 
consequence, il convient d'approuver en memc 
temps Ie principe pose et Ies previsions. 

::\I. PRICE (Secretaire general aeljoint charge des 
services administratifs et financiers) convient 
qu'il est souhaitable de conserver aux enfants des 
membres du personnel leurs traits nationaux. 
Toutefois, Ies propositions presentees par le Secre­
taire general constituent une economie, et il faut, 
en outre, tenir compte du fait que le personm•l 
leur a donne son approbation en juin 1947. 

M. AGH!\IDES (President du Comite consultatif 
pour Ies questions administratives et budgetaires) 
fait observer qu'il n'a rien a ajouter aux vues 
exprimees dans Ie rapport du Cumite consultatif. 
Si Ies enfants restent aux Etats-Unis, il en resul­
tera une economie, des frais de voyage se trouvant 
ainsi evites. 

M. lVIAcHADO (Bresil) fait remarquer qu'en 
octroyant cctte indemnitc on ne cherche pas a 
realiser une economie, mais a conscrver aux 
enfants lcurs traits nationaux. 

M. STONE (Etats-Unis d'Amerique) fait observer 
qu'ii s'agit d'augmenter deux indemnites d'une 
longue liste d'indemnites tres importantes. II se 
demande s'il est necessaire d'accorder des sommes 
supplCmentaires. 

II faudrait envisager la question des indrmnites 
pour charges de famille, en meme temps qut> le 
bareme des contributions du personnt>I, qui 
prevoirait des deductions en faveur des membres 
du personnei charges de famille. 

On peut se demander s'il est bon d'etendre 
l'indemnite pour frais d'education destinee a 
compenser une partie des frais d'ecole et autre!l 
au cas oli l'enfant est envoye dans son pays 
d'origine, et une injustice pourrait resulter du fait 
qu'un membre du personnel deciderait d'envoyer 
ses enfants non pas dans des ecoles nationales 
speciales, mais dans des ecoles americaines. II 
demande que l'on continue a fournir sur Ies bases 
actuelles Ies indemnites pour charges de famille et 
Ies indemnites pour frais d'education. 

Repondant a M. LA?IIBERT (Canada), M. PRICJ: 

(Secretaire general adjoint charge des service!l 
administratifs et financiers) declare que 

1 Voir document A/C. 5/153. 
' Voir document A/336, paragraphe 75. 
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total of 145 children had been sent back to their 
home countries for schooiing. The Advisory 
Committee and the Secretary-General were agreed 
on the proposed increase in both the Chiidren's 
Allowances and the Education Grants from $144 
to $200 and the sole difference arose in regard 
to the alternative proposais under the latter item 
(Education Grants). 

Mr. LEBEAU (Beigium) suggested an alteration 
in the existing regulations to extend the allow­
ances under item (vi) to embrace schools not 
only in the country of origin but in those countries 
where the mother tongue was spoken. 

Sir William MATTHEWS (United Kingdom) felt 
that the suggestion of the Belgian representative 
complicated the issue. The purpose of the grants 
was that the children might be sent to a nationai 
school in the United States where they wouid 
imbibe the traditions of their mother country 
without being sent away from the care of their 
parents. 

Mr. LEBEAU (Belgium) remarked that a 
misunderstanding clearly existed between the 
United Kingdom representative and himself. The 
alteration, which he had proposed, would not 
entail additional costs ; a condition wouid be 
imposed that the travelling expenses should not 
be higher than those invoived in sending a child 
to its home country. 

He was in agreement with the Secretary­
General's proposal. 

The Committee rejected the United States proposal 
that the Education Grants and related travel 
should be maintained on the existing basis during 
1948, by twenty-five votes to seuen, with ten 
abstentions. 

The Committee adopted the Secretary General's 
proposal that the amount of the Education Grants 
$hould be increased from $144 to $200, by thirty 
uotes to one, with nine abstentions. 

Mr. MENDOZA (Guatemala) agreed with the 
principle of the Belgian representative's proposal, 
but feared that it might provr inequitable in 
practice and provide special benefits to one 
group. Officials of the Secretariat from Latin 
America might wish to send their children to 
Canadian schools, which were favoured by Latin 
Americans, but they would not qualify for the 
grants. 

Mr. MARTINEZ-LACAYO (Nicaragua) was opposed 
to the separation of children frorn parents. He 
would, therefore, vote against any proposal 
tending to produce such a result. 

Mr. LEBEAU (Belgium) proposed that para­
graph (a) of Regulation 33 in Annex B of 
document AjC.5j153 should be amended by the 
addition of the words " or any other country 
w here the child's mother tongue is spoken" 
after the words " ... in his home country ... " ; and 
that paragraph (b) should be amended hy the 
addition of the words " up to the maximum 
expense of travel from the headquarters of the 
United Nations to the child's home country and 

1-15 enfants sont retournes dans leur pays pour y 
poursuivre leurs etudes. Le Comite consultatif et 
Ie Secretaire general sont d'accord sur Ia propo­
sition qui tend a porter de 144 a 200 dollars Ies 
indemnites pour charges de famille et Ies indem­
nites pour frais d'etudes ; Ia seule divergence qui 
se soit manifestee porte sur Ies variantes qui ont 
ete proposees pour la deuxieme rubrique (indem­
nites pour frais d'etudes). 

M. LEBEAU (Beigique) suggere de modifier Ie 
Regiement actuellement en vigueur, pour per­
mettre d'accorder Ies indemnites prevues au 
poste (vi) non seuiement pour Ies ecoies du pays 
d'origine, mais pour celles des pays ou l'on parle 
Ia Iangue maternelle de l'enfant. 

Sir William MATTHEWS (Royaume-Uni) estime 
que Ia proposition du representant de Ia Belgique 
compiique Ia question. L'objet de ces indemnites 
est de permettre aux enfants de frequenter une 
ecoie nationale aux Etats-Unis, ou ils pourraient 
s'impregner des traditions de leur pays, en evitant 
de priver Ies enfants des soins de Ieurs parents. 

M. LEBEAU (Beigique) fait observer qu'il existe 
un malentendu evident entre le representant du 
Royaume-Uni et lui-meme. La modification qu'il 
a proposee n'entrainerait pa<> de frais supplemen­
taires ; on ferait une reserve prevoyant que Ies 
frais de voyage ne devront pas etre plus eleves 
que ceux qu'entrainerait Ie retour de l'enfant dans 
son pays. 

Il est d'accord avec Ia proposition du Secretaire 
general. 

La Commission repousse, par uingt-cinq uoi;r; 
contre sept, et dix abstentions la proposition ~ des 
Etats-Unis tendant a ce que les indemnitCs pour 
frais d'etudes et frais de uoyages y afferents soient 
maintenues, en 1948, au niueau actuellement etabli. 

La Commission adopte, par trente uoix contre une, 
et dix abstentions, la proposition du Secretaiu 
general tendant a ce que le montant des indemnites 
pour frais d'etudes sait porte de 144 a 200 dollars. 

M. MENDOZA (Guatemala) se declare d'accord 
avec le principe de la proposition du representant 
de la Belgique, mais craint qu'en realitc ce 
principe ne s'avere injuste en pratique et n'en­
traine des privileges speciaux pour un groupe. 
Certains fonctionnaires sud-americains du Secn5-
tariat pourraient vouloir envoyer Ieurs enfants 
dans des ecoles canadiennes, qui jouissent de 
l'estime des Sud-Americains, mais dans ce cas ils 
n'auraient pas droit a ces indemnites. 

~L MARTINEz-LACAYO (Nicaragua) se declare 
oppose a ce qu'on separe Ies enfants de Ieurs 
parents. II votera donc contre toute proposition 
qui risquerait d'aboutir a ce resultat. 

M. LEBEAU (Belgique) propose d'amender Ie 
paragraphe a) de l'article 33 figurant a l'annexe B 
du document AjC.5j15:1, en y ajoutant Ies mots 
« ou dans tout autre pays dans Iequei on parie la 
Iangue maternelle de l'enfant », apres Ies mots 
(( ... dans son pays d'origine ... )) ; il propose ega­
lement de modifier Ie paragraphe b) en y ajoutant 
Ies mots ((et jusqu'a concurrence du maximum des 
frais de voyage aller-retour entre Ie siege de 
l'Organisation des Nations Unies et le pays d'ori-
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back " after the words "... by the Secretary­
General ''. 

Mr. HsiA (China) remarked that the regulation 
had heen drafted by the sub-committee over 
which he had presided at the previous session. 
It was dangerous to make amendments without 
knowing the full implications of the document 
as a whole, and the Belgian amendment might 
affect other regulations which were not before 
the Committee. 

Mr. AGHNIDES (Chairman of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Questions) suggested that a vote should be taken 
on the estimate. Amendment of the rules of 
procedure, which was always a delicate matter, 
should be deferred. 

The representative of Belgium had stressed 
that his proposal involved no budgetary increase, 
while the United Kingdom representative had 
taken the view of the Advisory Committee that 
it was in the interest, not only of the staff member, 
but of the United Nations that the individual 
staff members should retain their national 
characteristics. There was no essential difference 
of opinion. 

He suggested that a vote should be taken on 
the revision of the Education Grants or on the 
Belgian amendment if that were pressed. 

Mr. MACHADO (Brazil) moved the adoption 
of paragraph 77 of the Advisory Committee's 
report. 

He pointed out that the paragraph in question 
established the conditions for payment of the 
Education Grants. Up to the age of eleven, the 
child might attend a special national school, but 
after that age it had to be sent to a school in 
its home country. 

Mr. AGHNIDES (Chairman of the Advisory 
Committee on Administrative and Budgetary 
Questions) supported the Brazilian proposal. The 
Advisory Committee's recommendation was an 
alternative to the Secretary-General's proposal 
which set no limit of age, provided a larger 
amount and did not stipulate attendance at a 
school in the home country. 

In reply to Mr. HAMMAD (Egypt). Mr. PRicE 
(Assistant Secretary-General in charge of Adminis­
trative and Financial Services) stated that the 
GeneYa staff enjoyed identical privileges with the 
headquarters staff. 

The Secretary-General's proposal formed part 
of a stabilized saiary and allowance scheme to 
which much thought had been given. If the 
Advisory Committee recommended halving the 
allowance, he wished to reserve the position of the 
staff, which had been a party to an agreement on 
the matter in the previous June. 

The Children's Allowances had their origin in 
the tax exemption provisions. Those provisions, 
having been based on single persons, were 
inequitabie to married members of the staff. The 
Children's Allowances had been added to make 
up for a tax differential. 

gine de l'enfant », apres Ies mots << ... par Ie 
Secretaire general... ». 

l\1. HsiA (Chine) fait observer que le Reglement 
a ete redige par le Sous-Comite dont il a ete 
President au cours de la session anterieure. II est 
dangereux d'y apporter des amendements sans 
connaitre toutes Ies repercussions du document 
dans son ensemble, et l'amendement du repre­
sentant de la Belgique pourrait affecter d'autres 
regles dont Ie Comite n'est pas saisi. 

l\'I. AGHNmE:s (President du Comite consultatif 
pour Ies questions administratives et budgetaires) 
propose de proceder au vote sur Ies previsions. II 
est toujours delicat d'amender le Reglement 
interieur, aussi vaudrait-il mieux remettre cela a 
plus tard. 

Le representant de la Belgique a fait valoir que 
sa proposition n'entraine aucune augmentation de 
frais, et, d'autre part, le representant du Royaume­
Uni s'est range a l'avis du Comite consultatif, a 
savoir qu'il est dans l'interet, non seulement des 
membres du personnei, mais de l'Organisation des 
Nations Unies, que Ies membres du personnel 
conservent leurs traits nationaux. II n'y a donc 
pas de divergence essentielle d'opinion. 

A son avis, on devrait proceder au vote sur la 
revision des indemnites pour frais d'etudes ou sur 
l'amendement de la Belgique, s'il est maintenu. 

M. MACHADO (Bresil) propose d'adopter le 
paragraphe 77 du rapport du Comite consultatif. 

II fait observer que le paragraphe en question 
determine Ies conditions de paiement des indem­
nites pour frais d'etudes. Jusqu'a l'äge de 11 ans, 
l'enfant aurait Ie droit de frequenter une ecole 
nationale speciale, mais apres cet äge il devra 
etre envoye dans une ecole de son pays d'origine. 

M. AGHNIDES (President du Comite consultatif 
pour Ies questions administratives et budgetaires) 
appuie la proposition du representant du Bresil. 
La recommandation du Comite consultatif cons­
titue une variante de la proposition du Secretaire 
general qui ne fixe aucune limite d'äge, prevoit un 
montant plus eleve et ne stipule pas que l'enfant 
devra frequenter une ecole de son pays. 

Repondant a M. HAMMAD (Egypte), M. PRICE 
(Secretaire general adjoint charge des services 
administratifs et financiers) indique que le per­
sonnel de Geneve beneficie d'avantages identiques 
a ceux du personnel du siege. 

La proposition du Secretaire general fait partie 
d'un pian de stabiiisation des traitements et 
indemnites qui a fait l'objet d'un examen appro­
fondi. Si le Comite consultatif recommande de 
rectuire l'indemnite de moitie, M. Price croit 
devoir rescrver le point de vue du personnel, qui 
a ete partie a l'accord conclu a ce sujet au mois de 
juin dernier. 

L'indemnite pour charges de famille a pour 
origine Ies dispositions relatives a l'exoneration 
d'impöts. Ces dispositions, qui tablaient sur la 
situation des celibataires, etaient injustes a 
l' egard des membres maries du personnel. L'indem­
nite pour charges de famille a ete creee a titre de 
compensation pour ce degrevement d'impöts. 
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The Commitlce adoptcd thc Bra:ilian proposal 
that the Fifth Commiltee should approve tlzc 
recommendations contained in paragraph 77 of thc 
Advisory Committee's Report ( document A !336, by 
tweniy-eiglzt votes to nine, with {zve abstentions. 

l\Ir. STONE (United States of America) proposed 
that no action should he taken at that stage on 
the Secretary-General's proposal regarding 
Children's Allowances (chapter II, item (v)), since 
the Committee would have to deal with a related 
question under the Staff Contributions Pian. 

~Ir. BunGER (Netherlands) was opposed to the 
proposal of the United States representative. The 
Stalf Contributions Pian contained many impli­
cations and it was unwise to link the question of 
Children's Allowances \vith the many other 
questions which hael been discussecl during recent 
meetings of the Committee. 

The Committee adopted the Secrelary- General's 
proposal that ihe Children's Allowance should be 
at the rate of $200 per annum, by thirty-three votes 
to two, with {zve abstentions. 

The Committee approved chapier II, item (vii). 

In regarel to chapter II, item (ii), ~Ir. LEBEAU 
(Belgium) stated that the Stafi Benefit Committee 
had submitted a review of the Provisional 
Regulations of the Pension Fund. It was a 
complicated question and he suggested that the 
relevant document 1 shoulel be referred to the 
Advisory Committee, as also an allied question 
concerning the raising of the age of retirement to 
sixty-five years. 2 

The Committee approved chapter II, items (viii) 
and (ix) and chapter II!, items (i), (ii), (iii) 
and (iv ). 

Mr. HEYWARD (Australia) referred to para­
graph 209 of the Advisory Committee's report, 
which recommended a hospitality fund of 
$30,000 for requirements under part III of the 
budget. That sum was not, he thought, in the 
same class as the item for hospitality in part I. 
The United Nations might need it for its relations 
with the general public, the Press or Government 
officials, although he was not sure that the repre­
sentation allowances of higher officials were not 
sufficient for such needs. 

Mr. PRICE (Assistant Secretary-General in 
charge of Administrative and Financial Services) 
stated that the Secretary-General had accepted 
the recommendation of the Advisory Committee. 
It would be difficult for travelling missions to 
dispense with a hospitality allowance and there 
was also the matter of public relations. 

The Committee adopted the United Kingdom 
proposal for a reduction of $10,000 in the item for 
hospitality under pari II! of the budget, by twenty­
six votes to seven, with eight abstentions. 

1 Document A/398. 
• See document AJC.S/165. 

La Commission adopte, par vingt-huit voix conire 
neuf, et cinq abstentions, la proposition de la dele­
gation du Bresil tendant a ce que Ia Cinquieme 
Commission approuve les recommandations {zgurant 
ml paragraphe 77 du rapport du Comite consullatif 
(document r1f336). 

l\1. STONE (Etats-Unis d'Amerique) proposc de 
ne pas donner suite, pour le moment, a la propo­
sition du Secretaire general eoncernant l'indemnitc 
pour charges ele famillc (poste (v) de l'article II), 
etant donne que la Commission devra statuer sur 
une question connexe en examinant lc bareme cles 
contributions du personnel. 

M. BuRGER (Pays-Bas) se prononce contrc la 
proposition elu rcpresentant eles f<:tats-Unis. Le 
bareme des contributions du personncl comporte 
des incidences multiples, et il n'est pas opportun 
de lier la question de l'indemnite pour charges de 
famille aux nombreuses autres questions qui ont 
fait l'objet ele discussions au cours des recentes 
seances ele la Commission. 

La Commission adopte, par trente-trois voix 
contre deux, et cinq abstentions, la proposition d!l 
Secretaire general tendant a {zxer a 200 dollars le 
taux annuel de l'indemniit~ pour charges de famille. 

La Commission approzwe le poste (vii) de 
l' article II. 

En ce qui conccrne le poste (ii) de l'article II, 
M. LEBEAU (Belgique) rappelle quc le Comite dc 
la Caisse des pensions du pcrsonnel a presente une 
revision du statut provisoire de la Caisse eles 
pensions. II s'agit la el'une question complexe ; 
aussi, propose-t-il ele renvoyer lc document vise 1 

au Comite consultatif, de meme qu'une question 
connexe concernant le relevement de l'age de la 
retraite å 65 ans 2• 

La Commission approuve les postes (viii) et (ix) 
de l' article II, et les postes (i), (ii), (iii) et (iv) de 
l' article II I. 

M. HEYWARD (Australie) en vient au para­
graphe 209 du rapport du Comite consultatif, qui 
recommanele de creer un fonds special de repre­
sentation de 30.000 dollars pour Ies besoins vises 
au titre III du budget. Cette somme ne rentre pas, 
å son avis, dans Ia meme categorie que le poste 
des depenses de representation figurant au titre I. 
L'Organisation peut en avoir besoin pour scs 
rapports avec le public, la presse ou Ies fonction­
naires gouvernementaux, cncore que M. Heyward 
ne soit pas convaincu que Ies indemnites pour 
depenses ele repre.scntation soient insulfisantes 
pour faire face a ces besoins. 

M. PnicE (Secretaire general adjoint charge des 
services administratifs et financiers) declare que 
b Secretaire general a accepte la recommandation 
du Comite consultatif. II ne sera pas facile aux 
missions mobiles de se passer des indemnites de 
representation ; il y a la egalement une question 
de relations avec le public. 

Par vingt-six voix pour, sept voLc contre et huit 
abstentions, la Commission adopte la proposition de 
la delegation du Royaume-Uni tendant a rMuire de 
10.000 dollars le poste : Depenses de representation, 
inscrit au titre I II du budqet. 

1 Document A/398. 
• Voir document A/C.S/165. 
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Mr. HosHCHI::-1 (Union of Soviet Socialist 
Hepublics) referrecl to chapter I, items (i), (ii) 
and (iii) ancl suggested that the assumption that 
700 persons would he recruited during 1948 was 
not warrantecl. The number would probably not 
exceecl 500. 

Mr. PRICE (~\ssistant Secretary-General in 
charge of Aclministrative and Financial Services) 
explainecl that the figures would undoubtedly 
he alterecl and most probably in a elownward 
clirection in nearly every case. The estimates had 
been based on a much larger stafi. 

In reply to Mr. HsiA (China), who askeel whether 
the rental allowance of 25 per cent, chapter I 
item (ix) was temporary or permanent, Mr. PmcE 
(Assistant Secretary-Generai in charge of Adminis­
trative and Financial Services) stated that it 
would be maintained during 1948. 

Mr. BuRGER (~etherlancls, requestecl the Secre­
tariat to prepare a consolidateel buelget for 1948 
in respect of the library estimates. 

The Committee considered part IV. 

Mr. PELT (Assistant Secretary-General in charge 
of Conference ancl General Services) explaineel 
that the estimates for parts IV anel V were treated 
in detail in document A/318. They had been 
reduced by the Aclvisory Committee and the 
Secretary-General by S231,610 for New-York after 
previous cuts by the Management Survey. That 
sum fell to be drducted from the sum of $2,035,300 
in part IV and $5'/0,600 in part V. Any further 
cuts woulel handicap operations and the more 
so since many unforeseen items hael arisen since 
thc date when the budget estimates had been 
prepared. The items totalled approximately 
$300,000, ancl wouicl have to be absorbed by the 
reducecl estimates. 

The situation in regard to prices was hecoming 
increasingly serious. In the six months since the 
preparation of the estimates, Lhe price index 
for key commodities had risen by about 13 per 
eent, while the purchasing power of the dollar 
had declinecl from 63 cents to a fraction over 
60 cents. 

He urged the acceptance of the revised estimates 
for parts IV and V as presented in document 
A/C.5/157. 

Mr. RosHCHIN (Union of Soviet Sociaiist 
Repubiics) requesteel the Secretariat to submit 
a comparative table of expenditure as originally 
estimated and as reviseel by the Secretary-Generai 
to show the reduction in each item. 

Mr. AGH:->IDES (Chairman of the Advisory 
CommiUee on Administrative anel Budgetary 
Questions) drew attention to the difilcuit situation 
in which the Advisory-Committee was piaceel by 
the frequency of the Fifth Committee's meetings. 
He requesteel that, if possibie, a half day should 
be set asiele for the Advisory Committcc, which 
had to eleal with a great volumc of work. 

The meeting rose at 5.31 p.m. 

M. RosTCHINE (Union des Repubiiques socia­
Iistes sovietiques) fait Observer, a propos eles 
postes (i), (ii) et (iii) de l'articlc I, qu'il n'est pas 
certain que l'on engagera 700 personnes en 1948. 
Ce chiffre n' exceelera probahlement pas 500. 

M. PRICE (Secretaire general adjoint charge dcs 
services administratifs et financiers) explique que 
Ies chiffres seront certainement modifies et tres 
probabiement presque toujours clans le sens d'une 
reduction. Les previsions tabiaient sur un per­
sonnel beaucoup plus nombreux. 

Reponelant å l\1. HsiA (Chinc), qui clemanele si 
l'inelemnite ele Ioyer ele 25 pour cent (poste (ix) de 
l'article I) est temporaire on permanente, M. Price 
fait connaitre que cette indemnite sera maintenue 
pendant 19!8. 

M. BuRGER (Pays-Bas) clemande an Secretariat 
el'etablir un buclget el'ememhle pour 1948 en ce 
qui concerne Ies previsions pour la hibiiotheque. 

La Commission passe a l'examen du titre IV. 

M. PELT (Secretaire general aeljoint charge des 
Conferences et services generaux) expiique que Ie 
elocument A/318 contient Ie dctail des previsions 
inscrites aux titres IV et V. A Ia snite des reduc­
tions preconisees anterieurement apres l' enquete 
sur Ic fonctionnement du Secretariat, le Comite 
consultatif et lc Secretaire general ont reduit ele 
231.610 elollars Ies previsions ele depenses pour 
New-York. II faut eleduire cette somme du 
montant ele 2.035.300 dollars porte au titre IV, et 
elu montant de 570.600 elollars porte au titre V. 
Toute autre rCduction risquerait ele compromettre 
la bonne marche ele l'Organisation el'autant plus 
que heaucoup ele elepenses imprevues ont surgi 
depuis le moment ou l'on a eiabore Ies previsions. 
II s'agit Iå, au totai, ele 300.000 dollars environ, 
que I' on elevra absorber dans Ies previsions 
revisees. 

En ce qui concerne Ies prix, la situation elevient 
ele plus en plus serieuse. Au cours des six mois qui 
se sont ecouies elepuis l'eiaboration eles previsions 
ele depenses, l'indice eles prix pour Ies produits ele 
base s'est eleve de 13 pour cent environ, alors que 
le pouvoir d'achat du elollar est tombe ele 63 cents 
a un peu plus ele 60 cents. 

M. Pelt demande å la Commission d'accepter 
Ies previsions revisees eles titres IV et V, telies 
que Ies presente le document A/C. 5/157. 

M. HosTcHINE (Union des Repubiiques socia­
Iistes sovietiques) demanele que le Secretariat 
etablisse un tabieau de clepenses comparatif, qui 
mettrait en evielence Ies previsions telies qu'elles 
ont ete arretecs d'aborel, puis revisees par le 
Secretaire general, afin d'ineliquer Ies reeluctions 
apportees a chaque poste. 

M. AmiNrots (President du Comite consultatif 
pour Ies questions administratives et huclgetaires) 
attire l'attcntion sur Ia situation clifficile elans 
Iaquelle se trouve piace Ie Comite consuitatif du 
fait du nombre eleve ele seances que tient la 
Cinquieme Commission. II demande que la 
Commission reserve, chaque fois que cela sera 
possibie, une elemi-journee pour le Comite consnl­
tatif, qui eloit faire face a un lourd travail. 

La seance est levee a 17 h. 31. 
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